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"Vi ville 8e en róst §t civilbefolkningen som uPplevde upproret,"
sHger Frof. Barbara Engelking och Zuzanna Schnepf, kuratorer fór den
tempor§ra utstdllningen "Omkring oss ett hav av eId" invigd p3 POLIN-
museet p3 8o-3rsdagen av Warszawa-gettots uppror tidigare i 5r.

KAROL!NA DZlĘCIOŁOWSKA har besókt utst§llningen och talat med
dess upphovsmakare.

Otd ir uad som ńtelstńr
au mennisltolna
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"SKULLE DU l{A negot emot om
jag stickar medan vi pratar?"
frżgar hon innan hon sótter sig.
Barbara kommer tidigt till mótet.
Zuzanna kommer pi cykel. Niir
hon ansluter stickar Barbara
redan med stor koncentration.
Viren var hektisk fór professor
Engelking. I samband med invig-
ningen av utstdllningen sa hon att
judarna kande besvikelse óver po-

lackernas agerande under Fórin-
telsen, Polens premid:rminister ac-

cepterade inte hennes uttalande.
Utbi]dnings- och vetenskapsmi-
nistern hotade bland annat med
att begr5nsa finansieringen av
Institutet for filosofi och sociologi
vid den polska vetenskapsakade-

mien, vilket inkluderar Centrum
for forskning om fórintelsen av
judarna, dar Barbara żir chef.

Nigra dagar fóre virt móte pi
museet 5gde Frihetsmarschen
i Warszawa rum. Folk kom frin
hela Polen. Evenemanget gav en
glimt av hopp om att de parla-
mentariska valen i oktober skulle
kunna fórendra maktforhłIlan-
dena i regeringen. Vi utbryter
intryck:

Zuzanna berAttar, skrattande,
om hur hennes familj forsókte
pressa sig in i en óverfull tun-
nelbanevagn. Barbara pópekar,
"Det var ndstan en halv miljon
mónniskor pi demonstrationen.
460 000 minniskor bodde i get-
tot. Genom att titta pi flygfoton
frin demonstrationen kan man
fórsti tróngseln i gettot."

Den 19 april 1943, decimerade
av sjukdomar och deportationer,
fanns det en tiondel av det an-

talet kvar i gettot. 50 000 civila.
De tog skydd i bunkrar och andra
slags skyddsrum. Vid skymning-
en den kviillen inleddes pesach -
frihetens hógtid.

Karolina: Barbara, i en tidiga-
re intervju har du sagt att "allt

lidande under Fórintelsen var
fórgdves." Det ir mycket svirt

Flin.pl

att acceptera. Samtidigt lamnar
besóket i utstillningen har pi
POLIN mig med en kAnsla av ka-
tarsis. UtstAllningen fick mig att
korsa eldens hav tillsammans
med dem som inte korsade det
di, Det dr som om ett mirakel
hande i utstillningen, sett om
inte hende pesachaftonen 1943.
Diirfór undrar jag om utstdllning-
en ir ett fórsók att fórneka denna
brist pi mening - detta onódiga
mdnskliga lidande.

BE: Inte aIIs. Det visar just det
lidande som var fórgżives. Det ór
eldens hav, det ir livet i bunkrar-
na, mordet pó barn, desperata
fórsók att óverleva bland ruiner,
att dó av hunger och tórst. Vad
kan vi góra med detta lidande
som var fórgd,ves? Vi kan erkanna
det- Utstóllningen ir ett fórsók
att erkónna lidandet, att ge det
respekt. Det ir ett av syftena med
utstdllningen: att ge en róst it de

lidande mAnniskorna.

HAvAv ELD
Utstdllningsutrymmet krdver att
grinser korsas. Riktiga och god-

tyckliga sidana. Med varje dórr,
varje viigg att óvervinna, vak-
nar sinnena. Precis vid ingingen
vżilkomnas jag av Krystyna Bud-
nicka, en óverlevande. I filmen
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Zuzanna Schnepf,
kurator fór POLlNs
utstiillning "Runt
oss ett hav av eld.
Judiska civilas óde
under warszawa
getto-upproret".

KonstnHren
Justyna Kosińskas
verk §r skapat
utifr8n ett spegel-
v§nt foto av gettot
óversatt till ett
gyllene broderi.

som introducerar
upprorets om-
stóndigheter
fungerar hon
som en gui-
de, en levande

skugga av dessa
handelser. Efter

projektionen gŹrr
jag in i eldens hav.

Jag observerar, men jag
blir ocksi en observatór. Frin
motsatt inde av den smala hal-
len stirrar ett storskaligt óga pł
mig. Jag dras in i mórkret, pupil-
len omgiven av en iris som gjord
av lłgor. Verket "Vi lever dag fOr
dag, timme for timme, minut fór
minut" skapades av Joanna Raj-
kowska,

ZSK: Idón om ógat - att titta pa
sig sj5lv, detta utbyte avblickar -
uppstod vid vórt fórsta móte.

BE: Joanna tdnkte pA ett abstrakt
óga. Vi fóreslog att det skul]e
vara KrysĘma Budnickas óga,
som ar vert viktigaste vittne.

KRYSTYNA, |DAG qs ór, góm-
de sig i en bunker frin januari
till september'],943, Hon var
den enda óverlevande i sin i
sin familj som omfattade tio
personer. Hennes blick fOljer
mig ndr jag rór mig langs vdg-
gen. Pó ena sidan: vittnesmóI
frin dem som gómmer sig i
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gettot, pó den andra: frłn dem
som ocksó gómmer sig, men pi
den só kal]ade ariska sidan.

BE:
I utstdllningen anvendervi auten-
tiska ord frin gómda judar. En del
hade litter5r talang, de kunde fór-
medla sina erfarenheter.

KD: Ibland ville jag róra vid or-
den i montrarna ...
"Omfamna dem," lAgger Barbara
till.
Jag bekriftar med en nick.

zsk: ord ór vad som óterstir
av mdnniskorna. Ner man la-
ser handskrifterna ligger deras
styrka inte bara i innehóllet utan
ocksi i deras fysiska nirvaro, Vi
kan se handstilen, layouten pł si-
dan. Det tilliter oss róra vid den
tiden. Under produktionsfasen
fick vi hóra att det var omójligt
att projicera manuskripten pi
vżiggarna. Jag insisterade.

I en av utstdllningens bunkrar
fóljer jag texten som framtrźider.
Det kdnns som om den som skrev
orden befinner sig mellan mig
och skarmen. Jag hór mina egna
andetag, eller ir det kanske vira
gemensamma andetag? De an-
passar sig till ljuden som fóljt mig
sedan jag gick in i utstźillningen:
salvor av skottlossningar och ex-
plosioner. Jag lłter mig ledas av
det ldsta och hórda dramat.

ZSK: Vi slogs av hur minga som
skrev om ljuden de hórde frón
sina gómstdllen. Ljudlandskapet
var deras informationskólla om
vad som hande utanfor. De lyss-
nade till varje prassel , varje f.ot-
steg. Mellan tystnaden de behóv-
de upprAtthóIla och vad de hórde
uppstod en enorm laddning.

BE: Ord ar platta, tvódimensionel-
la. Ljud dr den tredje dimensionen
som upptar utstdllningsrummet.

Kompositóren Paweł Mykietyn,
associerad med teatern vars sce-
nograf formgav utstdllningen vi-
suellt, omvand]ade vittnesm5len
ti_ll ett ljudlandskap. Beslutet att
fórbereda en ljudguide stóddes
ocksi av museets forskning.

ZSK: Besókare ióser inte linga
texter; de lyssnar mer, I Wó ór,
i olika stadier, samarbetade vi
med mdnniskor som ar experter
el]er har specifik kunskap inom
olika omriden. vi skrev ett ma-
nus, men r"i visste att det inte
kunde r-ara exakt det som skulle
anvindas i ijudspelet. Det fóljer
sina egna regler, Specialisterna
andrade tą\ternas ordning, repe-
titioner oó refrdnger dók upp.

Vittnesnra]en blev poesi. Och
jag tror an det ł genom det som
jag kan -rła 

deras tpgd. Ljudet
fungera: rc<si som en barriir
mella:r -'E cch andra besókare.
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Detta dr inte ett utrymme d:ar jag
vill dela intryck. Nu vill jag vara
enbart for dem som berd,ttar sina
historier fór mig.

zsk: Det finns ett forandrande
ógonblick i utstdllningen... ndr
man kommer ut frin bunkern
till avrittningsplatsen. Jag ser
hur fokuserade besókarna dr. I
bórjan, njir de ór i foajćn Ar de
fortfarande i nuet. Ju djupare in
i utstdllningen de kommer, desto
Ęstare och mer fokuserade blir
de pi vad de hcir och ser.

sKATTEN
Jag ar ensam i ett rum med fle-
ra upplysta alkover, inneslutna
av glas. I en av dem, en samling
knappar. Jag piminns om min
mors snidade ask, dar hon fór-
varade sina sómnadstillbehór.
Jag forestdller mig en figur med
ett karakteristiskt bójt huvud,
hander som syr pó en Iós knapp.
Nógon nira nógon annan.

ZSK: Utsteillningen dr asketisk i
ena sidan och mycket tAt ó den
andra, Aven om det finns mycket
tomrulm ber det pi ett ogripbart
innehill. Jag var mycket angela-
gen om att berdtta historien om
varje objekt eller fotografi. Vem
ir forfattaren, hur skapades det,
hur har det óverlevt till idag? Det
źir ocksź en del av denna historia.
Att si valdigt lite har óverlevt.

Galleriet med fórfattarna till ut- ZSK: Som skat-
stdllningens vittnesmil iir ocksó terna vi har i
ofullstAndigt, vissa saknar namn montrarna.

Eller hjiiltar-
nas historier.
Utvunnet,
rdddat frAn av-
grunden till ab-
solut ingenting.

BE: Vi inleder utstdllningen med
att visa den kollektiva upplevel-
sen. Och vi presenterar utvalda
óden i s]utet. Vi anviinder origi-
naltexter skrivna av dessa indivi-
der under kriget.

ZSK: Perspektivet nira tiden fór
upproret var viktigt. Det ir en
skillnad om ett vittnesmAl kom-
mer frin krigstiden, precis efter
kriget, eller irtionden senare. Vi
vet mycket lite om vissa av dessa
minniskor.

Andi k5nner jag igen den sista av
individerna: Krystyna Budnicka.
Hennes óde inger hopp.
I tystnad gfu jagmot tavlan
av Justyna Kosińska, som avslu-
tar utstillningen.

ZSK: Kosińskas verk dr skapat
utifrin ett spegelv5nt foto av get-
tot óversatt till ett gyllene brode-
ri. Fór mig symboliserar det hdr
verket precis det vi forsóker góra
I utstillningen - att se upproret
frón ett annat perspektiv. Vi kan-
ner vdl till upprorets hjiltar. Men
nu lór vi kanna civilbefolkningen,
deras ord, deras andetag.
KD: Fór mig handlar det om att
tala om nógot virdefullt. Att det
dr en skatt.

Brist pi informa-
tion, brist pi materia].

BE: AndA representerar material-
et en m5ngd minniskor: 50 000
mdnniskor. Och bara nńgra fó
historier finns kvar. Det dr en
vdldig kontrast.

ZSK: Só lite finns kvar.

BE: Kvaliteten finns kvar, siger
Barbara frin sitt handarbete, och
jag observerar hennes skickliga
hander.

Efter vórt samtal ekar inom mig
ett vittnesmól ut gettots under-
j ordiska Ringelblum-arkiv:
"De saker vi inte kunde skrika ut
till vdrlden, begravde vi i marken.
Lót denna skatt falla i goda hin-
der, lit den varna vżrlden fór vad
som hende pi 1900-talet".
Denna skatt kunde inte ha ham-
nat i b5ttre hander dn pó det
team som skapat utstżillningen
pó POLIN.

Barbara Eng-
elking, profes-
sor, psykolog,
forskare och
direktór fór det
polska centret
fór Fórintelse-
forskning, §r
fórfattare till
utst§llningskon-
ceptet fór "Runt
oss ett hav av
eld."

Karolina Dzięci-
ołowska tir
kulturskribent
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